LECTIO XXXII: ENAZ MANHI'YPIKOZ THZ AOIOTEXNIAZ

ZHMEIQZEIZ

Pleni omnes sunt libri, plenae sapientium voces, plena exemplorum vetustas; quae
jacerent in tenebris omnia, nisi litterarum lumen accederet. Quam multas imagines
fortissimorum virorum - non solum ad intuendum, verum etiam ad imitandum -
scriptores et Graeci et Latini nobis reliquerunt! Quas ego, cupidus bene gerendi et
administrandi rem publicam, semper mihi proponebam. Colendo et cogitando homines
excellentes animum et mentem meam conformabam. Sic enim -laudem et honestatem
solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo
- me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.

METAOPAZH TOY KEIMENOY XXXII

lepdta eivat 0Aa ta BiBAia, yepdtol ot AOyol TwWV COQWYV, YEUATN N apxaldtnta amo
nmapadsiypata/mpotuna (UTOOELYHATIKAG CUPTIEPLYPOPAG)  OAa autd Ba Bpiokoviav oto
OKOTAdl, av OV TA OUVOOEUE TO WG TWV YPAUHATwY. [MMOc0 TOAAEG ELKOVEG
YEVVALOTATWY avopwV Hag KAnpodotnoav ol cuyypageig kat ot 'EAANveG Kat ot Aartivol -
OXL HOvVo yila va Tig atevifoupe aAAd Kat yua va TG Plgoupaocte! Autég eyw, emBUPwvVTAg
(A: otnv emBupia pou) va S0IKNCW CWOoTA Kal va OlaxXEPLoTw TtV moAteia, tig éBala
TAVTIOTE UTPOOTA Hou w¢ mapadsiypata. Me to va Aatpelw Kat va avaAoyilopal toug
£€oxoug avopeg OLEMAAOa TNV Wuxn Kal Tov vou pou. Mati €tol - PE TO va eMOLWKW
OnAadn povo tov £mailvo Kat TV TR, HE To va Bswpw OTL €xouv pikpn afia 6Aa ta
Bdoava tou cwpatog kKat 6Aot ot Bavdacipot Kivouvol - PTOPECA VA PIXTW CE TOCOUG
TOAAOUG Kal TOOO PEYAAOUG aywVEG yia tn Ol 6ag owtnpid.

EMIZHMANZEIZ EMNI TOY KEIMENOY XXXII

1. nisi ... accederet — iacerent: umoBeTikOg Adyog TTou ONAWVEL TO WU TTPAYHATIKO 0TO
Tapov.

2. Na 000el mpoooxn OTn CUVTAKTIKA A£ltoupyia twv yepouvdiwv tou Kelpévou [ad
intuendum, ad imitandum: epumpoB. yepouvdio mou dnAwvel Tov okomo] [gerendi,
administrandi: yevikn yepouvdiou, avtikelpevikn] [colendo, cogitando, expetendo,
ducendo: agaip. yepouvdiou mou ONAWVEL TOV TPOTIO — OEITE TN CUVTAKTIKN avdAuon
TTOU aKOAOUBE(]

3. enim: 0Olaca@NTIKOC Kal alTloAOYIKOG ouUvOeopog. ‘Exel avaAoyn xprion HE TOV
oUVOEOH0 Yap TNG apxaiag EAANVIKAG.

4. parvi: yeviki TnG apnpnpévng afiag oto amapEp@arto esse.




5. H xprion tng mpdbeong «in»:
in + aQaipeTIKn = ePTTPAOETOG TPOCOLOPICHAG
- 0TAONG O€ TOTO
- TOU peTagu
- XpOvou
- Kataotaong

- avaPopdag

in + ATlaTikn = EUTPOBETOG TPOGOLOPICHOG

- Kivnong og tomo

exOpIKAG O1abeong
- £160000U O€ Katdaotaon

oKotrou

in + atlatikn yepouvdiou = eumpOBETOC TPOGOIOPICHOG TOU GKOToU.

6. potui obicere me: aueon autondbela.
7. tenebrae -arum: oxnpatiel povov mMANBUVTIKO (plurale tantum).

8. littera -ae: ypdppa aA@aBntou (otov €vikd). litterae -arum: €mOTOAr, Aoyotexvia
(otov MANBUVTIKO).

9. sapientium: ouclaoTikO Yy  KAiong. Kavovika eivat petoxni eveotwta E. @. tou
pripatog sapio. KAivetat omwg to adulescens, mou apXikd ATAV KL AQUTO HETOXN
eEveotwta Ttou pnpatog adulesco. Kat ta OU0 KAivovtal OmwG Ol HETOXEG TOU
XpNOLIHOTOloUVTAl WG OUCLACTIKA, OnAadn a@aipeTikl €VIKOU: -e Kal YEVIKN
mAnBuvTIKoU: -ium.



EPMHNEIA KAl TPAMMATIKH ANAINOPIZH TON AETEON

pleni: ovopactiki MANBUVTIKOU, apoeVIKO, Tou OUTEPOKAiTou embBétou plenus, -a, -
um = yepdrog, -n, -o — lMNapabetikd:plenior, -ior, -ius, plenissimus, -a, -um.

omnes: OVOHAOTIK  TANBUVTIKOU, apPOEVIKO, TOU TPITOKAITOU, TPLyevoug  Kal
OlKATtaAnKTou mMBOETOU omnis, -is, -e = OA0G, -n, -0 — G€v oxnuartifel mapadeTikd.

sunt: y' MANBUVTIKO, OPIOTIKN EVECTWTA, TOU prApatog sum, fui, -, esse = sipat.
libri: ovopactikn mAnBuvTikoU, apoevikd, B kAion, Tou ouctactikou liber -bri = BiBAio.

plenae: ovopaocTikn TANBUVTIKOU, BnAUKd, Tou OcutepOKAitou embetou plenus, -a, -
um = yepdrog, -n, -o — MNapabetikda:plenior, -ior, -ius, plenissimus, -a, -um.

sapientium: yeviki TAnBuvTIKOU, apoevikd, Yy  KAion, Tou ouclactikou sapiens -ntis =
00po¢ — Kavovikda eival petoxn eveotwta E. ®. tou pripatog sapio, sapivi(ii), -, sapére
3*. KAivetal Omwg ol HETOXEG TTOU XPNGLHOTTOIOUVTAl WG OUCLACTIKA, OnAAdn a@alpeTIKn
£VIKOU: -e Kal YEVIKN TMAnBuvTiKoU: -ium.

voces: OVOHAoTIKN MAnBuvTtikoU, BnAukO, Y  KAion, TOU ouclacTikoU VoxX -Cis = @wvn,
Adyoq.

plena: ovopaoctiky €vikoU, OnAukd, Ttou OeutepokAitou embétou plenus, -a, -um
YEHATOGg -n -0 — Mapabetika: plenior, -ior, -ius, plenissimus, -a, -um.

exemplorum: yeviki TANBuvTIKOU, oudEtepo, B kAion, Tou ouctactikou exemplum -i
mapadslypd.

vetustas: OVOHAOTIKN €VIKOU, OnAuko, Yy  KAion, Tou ouclacTikoU vetustas -atis
apxaldtnta — wg aPnpnpévn €vvola 6gv oxnuatidel MAnOUVTIKG.

quae: OVOUaoTIK TANBUVTIKOU, OUOETEPO, TNG AVAPOPIKNG aVIwVUMiag qui, quae,
quod = o omoiog, -a, -o.

iacerent: y° TANOUVTIKO, UTIOTAKTIKN €EVEPYNTIKOU TaPATATIKOU TOU pPRUAtog iaceo,
iacui, iacitum, iacére 2 = mapapévw.

in: mpoBeon mou £0w CUVTACCETAL PE APAIPETIKN = OF.

tenebris: apalpetiki MANBUVTIKOU, OnAukd, a’ KAion, Tou ouclactikoU tenebrae -
arum = okotddl — O0gv oxnuatilel eviko (plurale tantum).

omnia: ovopaocTikn  MANOUVTIKOU, OUOETEPO, TOU  TPITOKAITOU, TPLYEVOUG  Kal
OlKATAANKToU €mMBETOU omnis, -is, -e = 6A0g, -n, -0 — O6&v oxnuatilel mapabeTIKA.

nisi: UTOBETIKOG amo@atikag cUVOECHOG = av OgV.

litterarum: yevikn mAnBuvtikoU, BnAuko, a’ KAion, tou ouclactikou litterae -arum =
Aoyotexvia,  €moTOA} —  otov  evikOlittera -ae= TO  ypaupa NG
aA@aBntou (etepdonuo).

lumen: ovopaocTiki evikoU, oud£tepo, Y  KAion, Tou ouctactikoU lumen -inis = @wc.

accederet: y' €vikd, UTOTOKTIKA €veEPYNTIKOU Tapatatikou, Tou pRpatog accedo,
accessi, accessum, accedére 3 = cuvoosUW.



quam: €MPWVNHATIKO EMippnpa = mMO0O.

multas: artiatikn mAnBuvTikoU, BnAUKO, Ttou OcutepoKAiTou emBétou multus, -a, -um =
MOAUG, TOAAN, TMOAU — Mapabetikd:plus (0 cUYKPITIKOG BaBpPog otov evikO amavtd povo
oto oud£tePO), plurimus, -a, -um. Xtov MANOUVTIKO ol Tpelg Babpoi oxnuatifovral wg
€€n¢: multi, -ae, -a, plures, -es, -(i)a, plurimi, -ae, -a.

imagines: attlatiki TAnGuvTikoU, OnAukd, Y  KAion, TOU OUGLACTIKOU imago -inis =
€IKOVd.

fortissimorum: yevikn mANBUVTIKOU, apoeVIKO, Tou OsuTepoKAitou embBEtou fortissimus,
-a, -um. AmoteAsl umepBeTikO Babuod tou emBétou fortis, -is, -e = duvatdg, -A, -
0 — Mapabetika: fortior, -ior, -ius, fortissimus, -a, -um.

virorum: yevikn mTAnBuvTIKOU, apoeviko, B KAion, TOU ouclacTikou vir, viri = avopag.
solum: TOCOTIKO emippnya = Povo.

non solum... verum etiam: mMapatakTikn avtiBeTIKn oUvOeon = OXt JOVO ... aAAd Kal.

ad: mpdbeon mMouU GUVTACCETAL PE ALTIATIKA = Yld vd.

intuendum: aitlatiki Tou yepouvdiou Tou pRpatog intueor, intuitus sum, intuéri 2
amofeTIKO = Koltdlw, atevilw.

ad: mpoBeon MOU CUVTACCETAL JE ALTIATIKA = Yld vd.

imitandum: attiatikil tou yepouvdiou tou prpatog imitor, imitatus sum, imitari 1
amoBETIKO = pipoupat.

scriptores: ovopaoctikl MANBUVTIKOU, apoeviko, Y  KAion, Tou ouclactikou scriptor -
oris = ocuyypa®ag.

et: CUUTTAEKTIKOG OUVOEGHOG = Kal

Graeci: ovopaoTtik TANBUVTIKOU, apoeviko, B kAion, tou ouclactikoU Graeci -orum =
"‘EAANVEG. Zuvavtdatal Kat otov VKO wg Graecus -i kat omaviotepa Graecius -i.

et: GUUTTAEKTIKOG GUVOECHOG = Kal.

Latini: ovopaocTikn TANBUvVTIKOU, apoeviko, B KAion, tou ouclactikou Latini -orum =
Aativol (otov eviko Latinus -i).

nobis: dotikn TANBuVTIKOU, a’ MPOoWTO, TNG TTPOCWTIIKNG AVIWVUHiag ego, tu, - = eyw,
€ou, autog .
reliquerunt: y’ TANBUVTIKO, OpLOTIKA EVEPYNTIKOU TTAPAKELUEVOU, TOU

pnpatog relinquo, reliqui, relictum, relinquére 3 = apnvw, KAnPodoTwW.

quas: altatiki mAnduvtikoUu, BnAuKO, TNG avagopiking avtwvupiag qui, quae, quod = o
omoiog, -a, -o.

€go: OVOHAOTIKN €VIKOU, a’ TMPOOWTo, TNG MPOCWIIKAG avtwvupiag ego, tu, - = €yw,
€oU, autog.



cupidus: ovoOUaoTIKN €VIKOU, APOEVIKO, TOU OsUTEPOKAiTOU emBETou cupidus, -a, -um
autog, -n, -0 mou emOUpEl, 0 yepdtog, -n, -o embupia — Mapabstika: cupidior, -ior,
ius, cupidissimus, -a, -um.

bene: tpomkd emippnua = kKaAd. Mpogpxetatl amod to emibeto Tng B KAiong bonus, -a,
um — MNapabstikda: melius, optime.

gerendi: yevikni Tou yepouvdiou, Tou prpatog gero, gessi, gestum, gerére 3 = J10IKW.
et: GUUTTAEKTIKOG GUVOECHOG = Kal.

administrandi: yevikii tou yepouvdiou, Tou pnpatogadministro, administravi,
administratum, administrare 1 = diaxelpilopat.

rem: attlatikn evikou, ONAUKO, € KAIon, TOU OUGLACTIKOU res, rei = mpaypd.

publicam: attiatiki evikou, BnAuko, tou OeutepokAitou embétou publicus, -a, -um =
onuoolog, -a, -0 — O0gv oxnuatilel mapabeTiKA.

res publica: 0Ao pali amoteAei oUvBeTo ouclacTikd = moAlteia — Ogv oxnuatilel
MANBUVTIKO.

semper: XpovIkO emippnud = TAVTOTE.

mihi: 00TIKA €vikoU, a’ MPOCWTO, TNG TPOCWIKNAG aviwvupiag ego, tu, - = eyw, €oU,
autog.

proponebam: a’ €ViKO, OPIOTIKN EVEPYNTIKOU TAPATATIKOU, TOU PHHATOG propono,
proposui, propositum, proponére 3 = Ba{w UMPOoTdA (Hou) wg mapddstypa/mpotuTo.

colendo: agaipetikn Tou yepouvdiou, tou pnpartog colo, colui, cultum, colére 3 =
Aatpelw.

et: CUUTTAEKTIKOG OUVOEGHOG = Kdl.

cogitando: agalpetikl TOU YeEPOUVOioU, TOU pRUaAtog cogito, cogitavi, cogitatum,
cogitare 1 = okéntopat, avaloyilopat.

homines: attiatiki mAnBuUvVTIKOU, ApoEVIKO Kal OnAUKO, Y~ KAion, Tou ouclactikou homo
-inis = dvBpwroc.

excellentes: aitiatikl TANOUVTIKOU, APOEVIKO, TOU TPITOKAITOU TplyevoUg Kal
povokataAnktou emBEtou excellens, -ns, -ns(yevikn excellentis) = £E€oxog, -n, -o.
Kavovika sivat petoxi eveotwta E. ®. tou prpatog excello, excellui, excelsum,
excellere 3 — MNapaBetikd: excellentior, -ior, -ius, excellentissimus, -a, -um.
animum: Atttk eVIKoU, apoeviko, B KAion, TOU ouclacTikoU animus -i = Yuxn.

et: CUUTTAEKTIKOG GUVOEGHOG = Kal.

mentem: AlTlaTIK &vikoU, OnAukd, Yy  KAion, TOU ouclacTIKOU mens -ntis = voug,
HUQAO.

meam: AlTlaTiK €VIKoU, OnAuko, a’ mpocwmo (yla €vav KIAtopd), TNG KINTIKAG
aviwvupiag meus, mea, meum = OKOG -1 -0 HoOU.



conformabam: a’ &€viKO, OpPIOTIKN EVEPYNTIKOU TIAPATATIKOU, Tou phpatog conformo,
conformavi, conformatum, conformare 1 = dlamAdbw, SlapopPWVw.

sic: TPOTMKO emippnua = £T0L.

enim: dlaoa@nTIKOG KAl altloAoylkog ouvdeopog. ‘Exel  avddoyn xprion peE TOV
oUVOEoH0 Yap TNG apxaiag EAANVIKAG = ylarti.

laudem: aitlatiki evikou, ONAuUKo, Y KAion, Tou ouctactikou laus, laudis = émaivoc.
et: GUUTTAEKTIKOG GUVOECHOG = Kal

honestatem: attiatiky €vikoU, OnAukd, Yy  KAion, tou oucilactikoU honestas -atis =
Tn.

solum: TOCOTIKO EMMippnua = pHOvov.

expetendo: a@alpetikn tou yepouvdiou, Tou prApatog expeto, expeti(v)i, expetitum,
expetére 3 = eMOWKW.

omnes: altlatiki TANBUVTIKOU, ApPCEVIKO, TOU TPITOKAITOU Tplyevoug Kat OIKATAANKTOU
emOETou omnis, -is, -e = 6A0G, -n, -0— OV oxXnUATi{el MapabeTIKA.

cruciatus: attiatiki mAnBuvtikoU, apoeviko, &  KAion, Tou ouclacTikoU cruciatus -us =
Bdaoavo.

corporis: YEVIKN €VIKOU, OUOETEPO, Y  KAION, TOU OUCLAGTIKOU COrpus -oris = cwid.
et: CUUTTAEKTIKOG OUVOEGHOG = Kal.

omnia: atiatik MANBUVTIKOU, OUGETEPO, TOU TPLTOKAITOU, TPLYEVOUG KAl OLKATAANKTOU
eMOETOU omnis, -is, -e = 0Aog, -n, -0 — Ogv oxnuatilel mapadeTiKA.

pericula: artiatiki mAnBuvtikoU, oudétepo, B KAion, Tou ouclactikou periculum -i
Kivouvog.

mortis: yevIKA €vikoU, BnAUKO, Y~ KAion, Tou ouclactikoU mors, mortis = 8dvatog.

parvi: YEVIKN €VIKOU, OUGETEPO, TOU OEUTEPOKAITOU MBETOU parvus, -a, -um = HIKPOG,
n, -0 — Mapabstika: minor, -or, -us, minimus, -a, -um.

esse: aAmapEPPATo EVECTWTA, TOU pnpatog sum, fui, -, esse = ipat.

ducendo: agalpetikn yepouvdiou, tou prpatog duco, duxi, ductum, ducére 3
Bewpw — B’ €VIKO TMPOOTAKTIKNG eveotwTta:duc.

me: alTlaTIKn €VIKoU, a’ TPOCWTIo, TNG TTPOCWTIIIKNG avtwvupiag ego,tu, - = eyw, €oU,
autog.

pro: mpdOecn TTOU GUVTACOETAL HE AYALPETIKNA = UTIEP, YId, Yld XApn.

salute: a@alpetikn vikoU, BNAUKO, Y  KAion, Tou ouctacTikoU salus -utis = cwtnpia —
w¢ anpnpévn €vvola 0gv oxnuatifel MAnOUVTIKO.

vestra: a@alpeTikn evikou, BNAUKO, B mpoowto (yla TMOAAOUG KTATOPES), TNG KTNTIKNAG
aviwvupiag vester, vestra, vestrum= 01ko¢ -1 -6 oag.



in: mpoBeon mou 0w CUVTACOETAL PE ALTIATIKA = OF.

tot: akAttn O€IKTIKNA aviwvupia = toool moAAoi, -£¢, -d.

ac: CUUTAEKTIKOG OUVOEGHOG = Kal.

tantas: artiatik TANBuvTIKoU, BNAUKO, TnG OEIKTIKAG avtwvupiag tantus, -a,

-um = T000G, -N, -0 [ival OEIKTIKO £MOETO TOU AEITOUPYEL WG OEIKTIKA aviwvupial.

dimicationes: aitiatik) mAnbuvtikoU, BnAukd, Yy  KAion, tou ouclactikou dimicatio -
onis = aywvag.

obicere: anmapéugpato evepyntikoU eveotwtd, Tou prparog obicio, obieci, obiectum,
obicére 3* (avnkel ota 15 pApata o€ -io Mou KAivovtal cav To capio) = pixvw.

potui: a’ &VIKO, OPIOTIKN TAPAKEIUEVOU, TOU AVWHAAOU PHHATOG possum, potui, -,
posse = UTmopw.



TPAMMATIKA TAZINOMHMENO AEZIAOTIO

OYZIAZTIKA

A’ KAion

tenebrae -arum: OnAuko — Ogv oxnuartilel eviko aptBuod (plurale tantum)
Littera -ae: OnAuko — etepoonpo (littera -ae = ypappa tou aAgabntou, litterae -arum =
Aoyotexvia, mMOoToAn)

B’ kAion

liber, libri: apogvikd
exemplum -i: oud€tEPO
vir, viri: apoeviko
Graeci -orum: apoeviko
Latini -orum: apoeviko
animus -i: apoeviko
periculum -i: oudétepo

" kAion

sapiens -ntis: ApoevIKO — APALPETIKNA EVIKOU: -€ Kal YEVIKA TTANBuvTIKoU: -ium VoX, Vocis:
OnAuko

vetustas -atis: ONAUKO — w¢ apnpnuévn évvola dev oxnuatifel MANBUVTIKO
lumen -inis: oudétepo

imago -inis: OnAukd

scriptor -oris: apoeVIKO

homo -inis: apogviko kat OnAuko

mens, mentis: ONAuKO

laus, laudis: 6nAuko

honestas -atis: OnAuko

corpus -oris: oud£TEPO

mors, mortis: OnAuko

salus -utis: ONAUKO — w¢ apnpnpévn évvola 0sv oxnuartilel TAnBuUVTIKO
dimicatio -onis: OnAuko



A’ KkAion

cruciatus -us: ApoEVIKO

E’ kAion

res, rei: ONAUKO

Inueiwon: n cuvek@opd multae imagines dev £xel EVIKO aplOpo, vw n cuvekgopd salus
vestra Ogv £xel TANBUVTIKO aplOpo.

EMIOETA

B’ kAion

plenus, -a, -um — MNapaBetikd: plenior, -ior, -ius, plenissimus, -a, -um

multus, -a, -um — MNapaBetikd: plus (0 GUYKPLTIKOG BaBuAg otov eVIKO amavtd Povo oto
oudétepo), plurimus, -a, -um. Ztov mAnBuvtiko: multi, -ae, -a, plures, -es, - (i) a, plurimi, -
ae, -a

cupidus, -a, -um — MNapaBstika: cupidior, -ior, -ius, cupidissimus, -a, -um

publicus, -a, -um — 0gv oxnuartilel TapabeTIKa

parvus, -a, -um — lNapaBetika: minor, -or, -us, minimus, -a, -um



I kAion

omnis, -is, -e — dgv oxnuatiel Tapabetikd)
fortis, -is, -e — MapaBetika: fortior, -ior, -ius, fortissimus, -a, -um
excellens, -ns, -ns (-ntis) — MNapaBetikd: excellentior, -ior, -ius, excellentissimus, -a, -um

ANTONYMIEZ

qui, quae, quod (avagopkn)

ego, tu, - (MTPOCWTIKA - a’ MPOCWTIO)

meus, mea, meum (KTNTIKA - yla évav KTATopa)

vester, vestra, vestrum (KTNTIKN - yld TOAAOUG KTNTOPEG)
tot (OEIKTIKA - AKALTN)

tantus, -a, -um (OEIKTIKN)

PHMATA

1n Zuluyia

imitor, imitatus sum, imitari (amofetiko)

administro, administravi, administratum, administrare
cogito, cogitavi, cogitatum, cogitare

conformo, conformavi, conformatum, conformare

2n Zuluyia

intueor, intuitus sum, intuéri (amoBeTIkd)
iaceo, iacui, iacitum, iacére
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3n Zuluyia

accedo, accessi, accessum, accedére

relinquo, reliqui, relictum, relinquére

gero, gessi, gestum, gerére

propono, proposui, propositum, proponére

colo, colui, cultum, colére

expeto, expeti(v)i, expetitum, expetére

duco, duxi, ductum, ducére — B" €vIKO TTPOOTAKTIKAG eveoTwtad: duc

obicio, obieci, obiectum, obicére (avnkel ota 15 pApata o€ -io mou KAivovtal cav to capio) *

ANOMAAA PHMATA

sum, fui, -, esse
possum, potui, -, posse

EMIPPHMATA

quam
solum

bene — MapaBetika: melius, optime
semper

sic

MPOGEZEIX

in (+ a@alpeTIKN/AITIATIKN)
ad (+ artatikn)
pro (+ a@alpeTIKn)

11



ZYNAEZMOI

nisi (UTOBETIKAG)

non solum ... verum etiam (TapatakTiko avtOeTiko {eUyog)
et (TapATAKTIKOG - GUUTTAEKTIKOG)

enim (6laca@nTIKOG Kal alTloAOYLKOG)

ac (TAPATAKTIKOG - CUUTIAEKTIKOG)

12



ZYNTAKTIKH ANAAYZH

Pleni omnes sunt libri: kUpla mpotaon kpicswg, ekpépetatl pe OPLoTIKN Kat ONAWVEL TO
TPAYHATIKO YEYOVOG.

sunt: prja.

libri: umokeipevo priparog.

pleni: katnyopoupevo oto uTtoKeipevo tou pApatog libri.

omnes: OPOIOTTWTOG, EMOETIKOG MPOadiloplolog oto libri.

(exemplorum): evvooUpEVN YEVIKN WG CUUTARPpWHA oto emibeTo pleni, yeviki
AVTIKEIYEVIKNA

plenae sapientium voces: kUpla mpdtaocn Kpicewg, eKPEpetal Pe OpLoTikA Kat ONAWVEL TO
TPAYHATIKO YEYOVOG.

(sunt): evvooupevo pApa.

voces: UTTOKEIJEVO OTO EVVOOUHEVO pripa sunt.

plenae: KatnyopoUPEVO GTO UTIOKEIPEVO TOU PAKATOG VoCes.

sapientium: yeVIK] UTTOKEIUEVIKI) OTO VOCes.

(exemplorum): evvooUpEVN YEVIKN WG CUUTTARPWHA OTO £MOeTO plenae, YEVIKNA AVTIKEIMEVIKNA

plena exemplorum vetustas: KUpla TpoTacn KPicews, eK@EPeTal e OpLoTIKA Kat ONAWVEL TO
TPAYHATIKO YEYOVOC.

(est): evvooupevo prpa.

vetustas: UTTOKE{JEVO TOU EVVOOULEVOU pAHATOC est.

plena: KatnyopoUHEVO OTO UTTOKEIPEVO TOU pNHatog vetustas.

exemplorum: yeviki w¢ GUUTIANPpwHA oTo TMOETO plena, YEVIKN AVTIKEIPEVIKD.
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quae iacerent in tenebris omnia: kUpla mpotaon Kpicewg, n omoia Asitoupyei wg amddoon
otnv umoBetikn mpdtacn («nisi ... accederet») mMou aKOAOUBEl, eK@EpeTal HE YMTOTAKTIKA
MapatatikoU. (Znpeiwon: H aviwvupia quae Bpioketal Petd amd 1oxupo onpeio otiéng Kat,
£OcoV Ogv UTTApXelL AAAN KUpla Tpotacn otnv mepiodo, £loayel KUpLa MPOTacn Katl .ooOUVapel
HE TN OEIKTIKN avtwvupia: ea).

iacerent: prijpa.

quae: UTIOKEIPEVO pAHATOG.

omnia: OpOLOTITWTOG, EMOETIKOG TPOGOLOPIOHOG OTO quae.

in tenebris: epmpdOeTOC EMPPNHATIKAG TPOGOIOPICHOS TNG KATACTACNG OTO pnpa iacerent.

nisi litterarum lumen accederet: dcutepeUouca emMppNUATIKA UTOBETIKN Tpotaocn. Elcdayetal
HE TOV UTIOBETIKO Amo@aTiKo oUVOECHO nisi. ZXxnpatilel, ge amodoon Tnv KUpLa MPoTacn «quae
... oOmnia», UTOBETIKO AOYO TOU AVTIBETOU TOU TMPAYHATIKOU yla TO TAPOV. ZUYKEKPIUEVA, KAl
oTnV umobeon Kat oTnv amodoon €XOUHE UTTOTAKTIKEG TapatatikoU (accederet, iacerent).

accederet: prja.
lumen: umokeipevo pApatog.
litterarum: yevikn umokelpevikn oto lumen.

Quam multas imagines fortissimorum virorum - non solum ad intuendum, verum etiam ad
imitandum - scriptores et Graeci et Latini nobis reliquerunt!: kUpla em@wvnuatiki
mpotaon, eKPEpeTal pe OpLoTIKA KAl ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

reliquerunt: pApa.

scriptores: UTTOKEIPEVO PAPATOG.

Graeci/ Latini: mapaBéoslg oto scriptores. Zuvdsovtal PeTa&U TOUG HE TOV CUUTTAEKTIKO
oUVOECHO «et».,

imagines: dueco avtikeipevo oto reliquerunt.

nobis: £upeco avtikeipevo oto reliquerunt.

multas: opoldTTwTtog, EMOETIKOG MTPoodloplopdg oto imagines.

virorum: yeviki KTNTIKA (1 AQVTIKEPEVIKN) OTO imagines.

fortissimorum: opolOTITWTOC, EMOETIKOC TPOGOIOPICHOG OTO Virorum.

quam: €MPPNHPATIKOG TTPOCALOPICHOG TOU TTOoOU, WG EMTATIKO Tou multas.

ad intuendum/ad imitandum: epmpdOETEC AITIATIKEG TOU YEPOUVAIOU TTOU GNAWVOUV GKOTIO
oto reliquerunt. Zuvoéovtal peTagl Toug avtiBeTIKA Pe To avTiBeTikd {eUyog «non solum ...
verum etiams».
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Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi
proponebam: kUpla TPOTacn KPIioswg, ek@Epetal pe OploTIKA KAl ONAWVEL TO TPAYHATIKO
YEYOVOG.

(Znpeiwon: H avtwvupia quas Bpioketal pPetd amd 10xupd onpeio otiEng Kai, €@ooov Ogv
umdpxet dAAn kUpla mpdtacn otnv mePiodo, €lodyel KUpla TPOTAcn Kal looduvdapel e Tn
OEIKTIKA avIwvupia: eas).

proponebam: prpa.

€go: UTIOKEIEVO pApATOG.

quas: AUeco avTIKE(JeVO oTo proponebam.

mihi: éppeco avuKsipsvo oTo proponebam.

semper: smppnuatlkog npooétoplcpog TOU xpovou oTOo proponebam.

cupidus: MPPNHATIKO KATNYOPOUHEVO TOU rponou oTO proponebam. Avagépetal 6to ego.
gerendi/ administrandi: (ampdBeTeq) YEVIKEG TOU YEPOUVOIOU WG GUUTTANPWHATA OTO EMOETO
cupidus, YEVIKEG QVTIKEIUEVIKEG. ZUVOELOVTAl HETAEU TOUG HE TOV CUUTIAEKTIKO oUVOEopO et.
rem publicam: avtikeipevo ota yepouvola gerendi kat administrandi.

bene: emppnuatikog mpoodloplopog Tpdmou ota yepouvdla gerendi kat administrandi.

Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam: kUpla
TPOTACN KPIoEWCS, eKPEPETAl PE OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

conformabam: pnpa.

(ego): EVVOOUUEVO UTTOKEIPEVO PAPATOG.

animum/ mentem: avtikeipeva oto conformabam. Zuvdéovtal PpeTagl Toug pe TovV
OUMTIAEKTIKO oUvOeopo et.

meam: OHOLOTITWTOG, EMBETIKOG TPOCALOPICHOG 6TO mentem.

colendo/ cogitando: ampoBeteg aalpeTIKEG TOU YEPOoUVAiou TTou dnAwvouv TPATo 6To
conformabam. Zuvd£ovtal PeTA&U TOUG HE TOV CUMUTIAEKTIKO cUVOEGOHO et.

homines: avtikeipevo ota yepouvdia colendo kat cogitando.

excellentes: opoloTTWTOG, £MOETIKOG TPOGALIOPICHOG 6T0 homines.
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Sic enim - laudem et honestatem solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia
pericula mortis parvi esse ducendo - me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes
obicere potui: kUpla mpotacn Kpicewg, ekpépetal pe OPLOTIKA Kal ONAWVEL TO TPAYHATIKO
YEYOVOG.

potui: pApa.

(ego) : EVVOOUHEVO UTIOKEIPEVO PAHATOG.

obicere: avtikeipevo pRpatog, TEAIKO amapEP@aro.

(ego) : evvOOUUEVO UTIOKEIPEVO TOU amapep@dtou obicere (tautompoowTia).

me: avTIKEPEVO oTo anapéparto obicere (aueon automdbela).

in dimicationes: eumpoOeTOg EMPPNUATIKOG TTPOGOLOPIOHOG E1I6O00U O€ KATAoTAon OTO
anapépgaro obicere.

tot/ tantas: opolontwrol emBetTikoi Mpoodlopiopoi oto dimicationes. Zuvdéovtal Petagl Toug
HE TOV GUUTIAEKTIKO OUVOEGHO ac.

pro salute: eympOBeTOg EMPPNPATIKOG TPOCAIOPICHOG TTOU ONAWVEL UTIEPACTILON/ OKOTIO OTO
anapépgaro obicere.

vestra: opolOTITWTOG, EMOETIKOG MPOcdloplopdg oto salute.

sic: EMPPNUATIKOG TPOOOIOPICHOG TOU TPOTIOU OTO potui.

expetendo: ampoBeTn aPALPETIKN TOU YEPOUVAIOU TTOU ONAWVEL TPOTIO Kal AEITOUPYEL WG
ene€nynon oto sic.

laudem/ honestatem: avtikeipeva oto yepouvdlo expetendo. Zuvdsovtal PeTall TOUg PE TOV
OUUTIAEKTIKO oUvdeopo et.

solum: emppnuatikog mpoodloplopdg Tou mocou oto expetendo.

ducendo: ampoBeTn aalpeTIKn TOU YEPOUVAIOU TTOU ONAWVEL TPOTIO Kal AEITOUPYEL WG
eme€nynon oto sic.

esse: avTIKEiPevo oto yepouvolo ducendo Kat €101KO amapép@aro.

cruciatus/pericula: uTOKEiPEVa TOU ATTAPEHUPATOU esse (ETEpoTTpocwTTia). ZuvoEovtal PeTall
TOUG PE TOV CUHTIAEKTIKO GUVOEGHO et.

omnes: OHOLOTITWTOG, EMOETIKOG MPOGOLOPIOHOG OTO cruciatus.

corporis: YEVIKI AQVTIKEUEVIKN OTO cruciatus.

omnia: OpOLOTITWTOG, EMOETIKOG TPOGOLOPIOHOG OTOo pericula.

mortis: yevIKi eme§nynuatikn oto pericula.

parvi: YeVIKN TNG a@npnpévng (nOIkNG) a&iag oto amapépato esse.

Huepounvia tponomnoinong: 31/10/2011
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